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RIVESTIMENTO

Collezione Petra: PT Antracite 80x180 rett.

PAVIMENTO

AK Tortora 26,5x180 rett. - 20x180 rett.

Lo spazio si trasforma, la bellezza si fa ceramica. 
Con “Wide Surfaces”, Pastorelli dà il 

benvenuto ai grandi formati, proponendo 
una gamma dinamica, studiata per offrire 
estrema versatilità progettuale al mondo 

dell’architettura contemporanea. Dal più grande 
formato 80x180 fino al 20x180, “Wide Surfaces” 

incontra le esigenze innovative dell’abitare 
moderno, regalando agli spazi orizzonti infiniti.

The space changes, the beauty turns into 
ceramic. With “Wide Surfaces”, Pastorelli 

welcomes the big sizes, introducing a 
dynamic range, studied to offer an extreme 
versatility in projects to the contemporary 
architectural world. From 80x180 size to 
20x180, “Wide Surfaces” matches the 
innovative needs of the modern living,  

gratifying the spaces with limitless horizons.

L’espace se transforme, la beauté devient 
céramique. Grâce à “Wide Surfaces”, 

Pastorelli donne son bienvenu aux grands 
formats, en proposant une gamme dinamique 
étudiée pour offrir une extrême adaptabilité au 

monde de l’architecture contemporaine.  
Du format le plus grand en 80x180 jusu’au 
celui en 20x180, “Wide Surfaces” rencontre 

les exigences innovatives du vivre moderne en 
offrant à tous espaces des horizons infinis.

Der Raum verwandelt, die Schönheit wird 
Keramik. Mit “Wide Surfaces” begrüßt 
Pastorelli die großen Formate, bietet 

eine vielfältige Produktpalette an, die für die 
meiste Flexibilität beim Design im heutigen 
Architekturbereich geeignet ist. Von dem 

breitesten Format 80x180 bis dem engsten 
20x180, erfüllt “Wide Surfaces” die innovativen 
Anforderungen des modernen Wohnens und 

bietet den Räumen ein unendliches Horizont an.
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Le performance del miglior gres porcellanato tecnico di 
Pastorelli si rivelano nei grandi formati di Arkè che,  
per le loro caratteristiche di resistenza e semplicità di 
pulizia, si pongono come risposta ideale per gli ambienti 
più diversi. 
Versatile e dinamica, Arkè stimola la fantasia e il 
desiderio di progettare, offrendo ai professionisti 
soluzioni di posa sempre nuove.

Les performances techniques du meilleur produit en 
grés cérame émaillé de Pastorelli se révélent dans les 
grands formats de la collection Arké qui, grâce à ses 
caractéristiques de résistence et simplicité en termes de 
nettoyage, résultent idéales pour les ambiances les plus 
diversifiées.
Éclectique et dynamique, Arké stimule l’imagination 
et le désir de projecter en offrant aux professionnels 
différentes options de pose.

The performance of the best Pastorelli technical 
porcelain tiles are revealed in large Arkè slabs that,  
for their resistance and cleaning easiness 
characteristics, are presented as ideal solution for a 
variety of environments. 
Versatile and dynamic, Arkè stimulates the imagination 
and the desire to design, offering professionals and 
always new installation solutions.

Das beste technische Feinsteinzeug der Marke Pastorelli 
findet man bei den großen Formaten der Serie Arkè.  
Sie sind beständig und pflegeleicht und sie sind ideal für 
die unterschiedlichsten Räume.
Die Serie Arkè hat eine ausgezeichnete 
Anwendungsflexibilität, stimuliert die Fantasie der 
Designers und Architekten und bietet ihnen eine Vielfalt 
von Installationsmöglichkeiten an.

Shops.
Hotels.
Restaurants.
Commercial offices.
Schools.
Conference halls.
Showrooms.
Luxury private places.
Private and public bathrooms.

Negozi.
Alberghi.
Ristoranti.
Uffici.
Scuole.
Sale per conferenze.
Sale mostra.
Ambienti residenziali di pregio.
Sale da bagno residenziali e pubbliche.

Boutiques.
Hotels.
Restaurants.
Bureaux.
Écoles.
Salles Conférences.
Salle Expo.
Maison residentiel.
Salles de Bains.

Läden.
Hotels.
Restaurants.
Büros.
Schulen.
Tagungsräume.
Ausstellungen.
Luxus-privaträume.
Privat- und öffentliche Badzimmer.

Per i nuovi canoni espressivi dell’architettura

Destinato a grandi emozioni

For the new architectural expression conventions.
Selon les nouveaux standards de l’architecture.
Für das neuste Zeitstil der Architektur.

Creates great sensations.
Destinées aux grandes-émotions.
Für die angenehmsten Gefühle.
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RIVESTIMENTO

AK Tortora Muretto 20x60 rett.

PAVIMENTO

AK Tortora 26,5x180 rett. - 20x180 rett.
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RIVESTIMENTO

AK Tortora Muretto 20x60 rett.

PAVIMENTO

AK Tortora 26,5x180 rett. - 20x180 rett.
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RIVESTIMENTO

AK Mogano Muretto 20x60 rett.

PAVIMENTO

AK Mogano 26,5x180 rett. - 20x180 rett.

98



RIVESTIMENTO

AK Miele 26,5x180 rett. - 20x180 rett.
Collezione Petra: PT Antracite 80x80 rett.

PAVIMENTO

AK Miele 26,5x180 rett. - 20x180 rett.
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RIVESTIMENTO 

Collezione Petra: PT Antracite 80x80 rett.

PAVIMENTO 

AK Miele 26,5x180 rett. - 20x180 rett.

RIVESTIMENTO

AK Mogano 26,5x180 rett. - 20x180 rett.
Collezione Petra: PT Antracite 80x80 rett.

PAVIMENTO

AK Mogano 26,5x180 rett. - 20x180 rett.
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 Gradone Assemblato. 3x20x120 rett.

1019 2273

184 184184 184 20x180 rett.26,5x180 rett. Muretto 20x60 rett. 5233 233

ARKÈ

 Battiscopa 6,5x90 rett.

PEZZI SPECIALI - Special trims - Pieces speciales - Sonderstücke

 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich

DIN 51130 DIN 51097 D.C.O.F. B.C.R.A.

R9 B ≥ 0,42 DRY ≥ 0,40
WET ≥ 0,40

AK MOGANO

26,5x180 10 3/8”x71” . 20x180 8”x71”
SHADE
SPECTRUM

Moderate
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Muretto 20x60 rett. 5233 233184 184184 184 20x180 rett.26,5x180 rett.

 Gradone Assemblato. 3x20x120 rett.

2273

ARKÈ

 Battiscopa 6,5x90 rett.

PEZZI SPECIALI - Special trims - Pieces speciales - Sonderstücke

 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich

DIN 51130 DIN 51097 D.C.O.F. B.C.R.A.

R9 B ≥ 0,42 DRY ≥ 0,40
WET ≥ 0,40

AK MIELE

SHADE
SPECTRUM

Moderate
26,5x180 10 3/8”x71” . 20x180 8”x71”

1019

1716



Muretto 20x60 rett. 5233 233184 184184 184 20x180 rett.26,5x180 rett.

 Gradone Assemblato. 3x20x120 rett.

2273

ARKÈ

 Battiscopa 6,5x90 rett.

PEZZI SPECIALI - Special trims - Pieces speciales - Sonderstücke

 DISPONIBILE IN TUTTI I COLORI - Available in all colours - Disponible dans toutes les couleurs - In allen Farben erhältlich

DIN 51130 DIN 51097 D.C.O.F. B.C.R.A.

R9 B ≥ 0,42 DRY ≥ 0,40
WET ≥ 0,40

AK TORTORA

SHADE
SPECTRUM

Moderate
26,5x180 10 3/8”x71” . 20x180 8”x71”

1019

1918



FORMATO SPESSORE Pz x Mq x Kg x x Mq x Kg x

26,5x180 10,3 2 0,935 20,60 60 56,10 1235,00
20x180 10,3 3 1,08 23,16 48 51,84 1111,96

ARKÈ
SHADE
SPECTRUM

Moderate

CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL STANDARDS

CHARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNISCHE EINGESCHAFTEN

NORME EUROPEE
REFERENCE STANDARD
NORME DI REFERENCE

BEZUGSNORM

UNI EN 14411 Ap. G

REQUISITI
REQUIREMENTS 

CONDITIONS REQUISES
VORAUSSETZUNGEN

NORME ASTM
REFERENCE STANDARD
NORME DI REFERENCE

BEZUGSNORM

ANSI 137.1 
REQUISITI

REQUIREMENTS 
CONDITIONS REQUISES

VORAUSSETZUNGEN

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

RESISTANCE AU GEL
FROSTBENSTÄNDIGKEIT

UNI EN ISO
10545-12

RICHIESTA
REQUIRED
DEMANDE

GEFORDERT

RESISTE
RESISTS
RÉSISTE

STANDHALTET

C1026 -
RESISTE
RESISTS
RÉSISTE

STANDHALTET

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORPTION
ABSORPTION D’EAU
WASSERAUFNAHME

UNI EN ISO
10545-3

≤ 0,5% ≤ 0,1% C373 ≤ 0,5% ≤ 0,1%

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTANCE À LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT

UNI EN ISO
10545-4

≥ 35 N/mm2 ≥ 45 N/mm2 C648 ≥ 250 Lbs ≥ 300 Lbs

RESISTENZA CHIMICA
CHEMICAL RESISTANCE
RESISTANCE CHIMIQUE

CHEMIKALIENBESTÄNDIGKEIT

UNI EN ISO
10545-13

Resistenza a sali da piscina o additivi ad uso domestico = Classe GB minimo
Resistance to swimming pool salts or additives for domestic use – class GB minimum.

Résistance au sel de piscine ou additif domestique=classe GB minimum.
Resistent gegen Salze in Schwimmbäder sowie im Haushaltsgebrauch = Klasse Minimum GB. RESISTE

RESISTS
RÉSISTE

STANDHALTET
C650

-
RESISTE
RESISTS
RÉSISTE

STANDHALTET

Resistenza ad acidi e basi a bassa concentrazione = Dichiarato dal fabbricante
Resistance to acid and bases with low concentration – declared by the manufacturer. 

Résistance aux acides et bases à basses concentration.=Déclaration du fabricant.
Niedrieg konzentrierte Säure und Basen bestaendigkeit, Herstellererklärung.

- -

Resistenza ad acidi e basi ad alta concentrazione = Metodo di prova disponibile
Resistance to acids and bases with high concentration – test method available.

Résistances aux acides et bases à hautes concentration=méthodes de preuve disponible.
Hoch konzentrierte Säure und Basen beständigkeit, Prüfzeugnis Verfügbar.

RESISTE
RESISTS
RÉSISTE

STANDHALTET

- -

DUREZZA SUPERFICIALE (SCALA MOHS)
MOHS’ HARDNESS

DURETÉ SUPERFICIELLE À LA RAYURE
RITZHÄRTE DER OBERFLÄCHE

EN 101 Non smaltato ≥ 6 ≥ 6 C 1243 - < 150 mm3

DILATAZIONE TERMICA LINEARE 
LINEAR THERMAL EXPANSION

DILATATION THERMIQUE LINEAIRE
LINEARE THERMISCHE AUSDEHNUNG

UNI EN ISO
10545-8 ≥ 9Mk-1 ≤ 9 x 10-6 x K-1 - - -

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
RESISTANT TO THERMAL SHOCKS

RÉSISTANCE AUX ÉCARTS DE TEMPÉRATURE
THERMOSCHOCKBESTÄNDIGKEIT

UNI EN ISO
10545-9 -

RESISTE
RESISTS
RÉSISTE

STANDHALTET

C484
RICHIESTA
REQUIRED
DEMANDE

GEFORDERT

-

RESISTENZA ALLE MACCHIE
RESISTANT TO STAINING

RESISTANCE AUX TACHES
FLECKENBESTÄNDIGKEIT

UNI EN ISO
10545-14

≥ 3 ≥ 4 - - -

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA
RESISTANCE TO DEEP ABRASION

RESISTANCE A L’ABRASION PROFONDE
WIDERSTAND GEGEN TIEFENVERSCHLEISS

UNI EN ISO
10545-7 Non smaltato max 175 mm3 < 150 mm3 C1023 - < 150 mm3

Vista l’ampia gamma di prodotti i valori sopra riportati sono la media della gamma produttiva. 
Because the selection of products is very wide, the figures given above are the average for the product range. 
Etant donne la vaste gamme de produits les valeurs rapportees sont la moyenne de la gamme de production.

Angesichts des großen Produktangebots sind die oben wiedergegebenen Werte Durchschnittswerte, die sich auf die gesamte Produktion beziehen.

 Conforme: Complies with the standard - Conforme aux normes - Anforderungen erfüllt 



Via Magazzeno, 1944 
41056 - Savignano sul Panaro (MO) - ITALY

Tel. +39.059.739.111
Fax +39.059.796.291

e-mail: info@pastorellitiles.com
www.pastorellitiles.com
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